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             受験の心構え  
 

● 大学受験の厳しさを肝に銘じよ！ 
「なんとかなる」のが高校受験。大学受験は「何ともならない」。自分で「何

とかする」しかないのだ！ 
 

● １日４時間、休みの日は１２時間勉強せよ！ 
なんでもしんどいのは最初だけ。早くしんどい勉強に慣れよ！そうすれば長

時間の勉強も苦ではなくなる！ 
 

● 定期テスト型の勉強はするな！ 
大学入試は定期テストと違ってどの範囲から出るかわからない！だからど

んな問題が出ても解けるようにしておく必要がある。従って、範囲が決まっ

ている定期テスト型の勉強をしていたのでは、大学受験には対応できない！ 
 

● 授業３：演習７。これが大学受験の黄金率だ！ 
予備校生は、失敗する生徒が大半。それは授業ばかりで忙しく、演習する時

間が取れないからである。予備校では授業をさぼる生徒が結構合格する！ 
 

● 大学受験は階段ではなく下りのエスカレーターを登るようなものである！ 
勉強は、立ち止まると元に戻ってしまう。一日たりとも歩みを止めず、毎日

毎日コツコツ、コツコツ努力をせよ！ 
 

● 目標は高く持て！ 
大学受験は、１０代の若者にとって人生で最初の大きな山。その登る山が高

ければ高いほど、登頂に成功したときに見える人生の景色は美しい！ 
 

● 自分で自分の限界を決めるな！ 
他人や先生が言う「お前には無理」という言葉は一切無視せよ！三流といわ

れる高校から史上初で慶応に現役合格した生徒も知っている。坂木は、みん

なの中に眠っている力を最大限に引き出すプロである！The sky is the limit! 
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         関関同立の対策 
  

● 単語を知らなければ話にならない！語彙力を徹底的に強化せよ！ 
 

 （例）単語帳の場合 
  →全く脈絡のない単語の羅列の中で暗記しなければならない。 

  

  education        教育 

  environment     環境 

  average       平均 

  scold       叱る 

  nutrition        栄養 

 

 （例）長文の場合 

  →環境問題なら環境問題である程度関連ある単語をセットで暗記できる。 

 

 In addition to changes in the atmosphere’s composition,  

changes in the land surface can have important effects on  

climate. For example, a change in land use and cover can affect  

temperature by changing how much solar radiation the land  

reflects and absorbs. Processes such as deforestation,   

desertification and urbanization often contribute to changes in  

climate (including temperature, wind and precipitation) in the  

places they occur.   
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● 常に構文を意識せよ！ 
 

句や節をひとかたまりと考えれば構文は取れる！ 

 

I have    a pen. 

S   V       O 

 

I want    to play baseball. 

S  V              O 

 

I think   that he is honest. 

S  V              O 
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      ＜句と節の働き＞ 

  

     （ 名 ）  〈 形 〉   ［ 副 ］ 

  

      to V‥         to V‥     to V‥      不定詞 

 

        Ving‥                      動名詞  

 句 

                           Ving ‥    Ving ‥【分構】   現在分詞 

                           Vpp ‥       Vpp ‥【分構】   過去分詞 

 

                         前置詞＋名詞   前置詞＋名詞   前置詞句 

 

    what (S’) V’     関代 (S’) V’            関係詞節 

                      関副  S’ V’ 

                        前＋関代 S’ V’ 

 節 

    that S’ V’                         that S’ V’   従属接続詞節 

        whether S’ V’                    whether S’ V’   

        if S’ V’                            if S’ V’   

                                         その他の従接 S’ V’   

        

    疑問詞 (S’) V’                   間接疑問文 

 

      ☟        ☟        ☟ 

    S,O,C,目,同格   名詞を修飾     名詞以外を修飾 

            C になる 
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（例）  

 

Scientists fear that as the temperature goes up the polar ice will melt,  

 

 

 

flooding coastal areas around the world. 
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● 英文法は英語の基本！必ずマスターせよ！ 
 

「英文法の授業」または「英文法の参考書」 
        ＋ 
      問題集３冊 

   ①「日栄社 毎年出る 基礎と標準 英文法」 
  ②「旺文社 シリウス ジュニア 精選英文法語法問題演習」 
  ③「桐原書店 全解説 頻出 英文法・語法問題 1000」など 
 
 
 

        ①       ②        ③ 
 
 

  15/30問      20/30問         28/30問 
 
 
 
 
 
 

             傾向 
             対策 
 
 

           文法・語法 
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● 徹底的に志望校の傾向に沿った対策をせよ！ 
関関同立を狙う人は関関同立の試験で点を取れば勝ち！中間、期末、模試は

一切関係ない！ 
  

 
 

      過去問     問題集      過去問       問題集  
   を解く     で対策      を解く     で対策 
 
    

 
 
 

 
 
 

             傾向 
             対策 
 
 

           文法・語法 
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● イディオムは直訳で覚えよ！ 
 

（例） 
  

 put off ~  → 直訳「~を離れたところに置く」→「~を延期する」 
 

 look after ~ → 直訳「~の後を見る」     →「~を世話する」 
 

 pick up ~  → 直訳「~を拾い上げる」       → 「~を車で迎えに行く」 
 
 

文字の世界                   文字の世界  
 

            映像の世界  
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 関学対策   

 

長文読解問題 

 

 

 段落は一つの意味の固まりである。 

 

 ☞与えられた長文を「数十行の長い英文」と取られるのではなく、段落の 

  数だけの意味の固まりと捉える 

 

 

 

 英文は論理的に展開される。 

 

 ☞５大論理関係を捉えながら読む 

 

1. 逆接（Aしかし B） 

but , yet, however, nevertheless, in spite of this, 

despite this など 

 

2. 因果（Aだから B） 

so, thus, therefore, as a result, consequently,  

as a consequence, for this reason など 

 

3. 例証（Aたとえば B） 

for example, for instance, 固有名詞など 

 

4. 追加（Aさらに B） 

also, besides, furthermore, additionally, moreover,  

in addition, likewise, similarly, on top of that など 
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5. 対比（Aに対して B ） 

on the other hand, while, whereas, in contrast など 

 

 

文法・語法、語彙 

 

 

 受験レベルを超えるような難しい問題が含まれる 

 

 ☞難しい問題は飛ばす 

 

 

会話問題 

 

 

 習うより慣れよ。 

 

 ☞会話表現・口語表現の問題集を買ってきて解きまくる 
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 第１講   

 

 次の英文を読んで，下記の設問(Ａ～Ｃ)に答えなさい。 

 

         第１段落  
  Despite many material advances on our planet, humanity faces many  

 

problems, (あ)some of which are actually of our own creation. And to a  

 

large extent it is our mental attitude ― our outlook on life and the world ―  

 

that is the key factor for the future of the world and the environment. Many  

 

things depend upon our mental attitude, both in the personal and public  

 

spheres. Whether we are happy in our individual or family life is, (1)in large  
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part, up to us. Of course, material conditions are an important factor for  

 

happiness and a good life, but (い)one’s mental attitude is of equal or  

 

greater importance.  
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     第２段落  
   Now that we are in the twenty-first century, religious traditions are as  

 

(2)relevant as ever. Yet, as in the past, conflicts and crises arise in the  

 

name of different religious traditions. This is very unfortunate. (う)We must  

 

make every effort to overcome this situation. In my own experience, I have  

 

found that the most effective method to overcome these conflicts is close  

 

contact with those of various beliefs and an exchange among them.  

 

Through this interchange, a strong foundation of (3)genuine harmony can  

 

be established.  
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     第３段落 
  Since it is my belief that harmony among different religious traditions  

 

is extremely important, extremely necessary, I would like to suggest a few  

 

ideas on ways it can be promoted. First, I suggest we encourage meetings  

 

among scholars from different religious backgrounds to discuss  

 

differences and similarities in their traditions, in order to promote a  

 

(4)fellow feeling and to improve our knowledge about one another. Second,  

 

I suggest that we encourage meetings between people from different  
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religious traditions who have had some deeper spiritual experiences. They  

 

need not be scholars, but instead genuine practitioners, who come  

 

together and share (5)insights as a result of religious practice. According  

 

to my own experience, this is a powerful and effective means of  

 

enlightening each other in a more (6)profound and direct way.  
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     第４段落  
  I believe the purpose of all the (7)major religious traditions is not to  

 

construct big temples on the outside, but to create temples of goodness  

 

and compassion inside, in our hearts. Every major religion has the  

 

potential to create these. (え)The greater our awareness is regarding the  

 

value of other religious traditions, the deeper will be our respect toward  

 

other religions. This is the proper way for us to promote genuine  

 

compassion and a spirit of harmony among the religions of the world.  
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     第５段落 
  In addition to (8)encounters among scholars and experienced  

 

practitioners, it is also important, particularly in the eye of the public, that  

 

leaders of the various religious traditions occasionally come together to  

 

meet and (9)pray. This is a third simple, yet effective, way to promote  

 

(10)tolerance and understanding.  
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     第６段落  
  A fourth means of working toward harmony among the world’s  

 

religions is for people of different religious traditions to go on pilgrimages  

 

together to visit one another’s holy places. I hope that in the future it will  

 

be regarded as quite normal for people to join together in pilgrimages to  

 

holy sites and share the experience of their different religious  

 

backgrounds.  
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設 問 

Ａ．下線部(1～10)について，次の問いに答えなさい。 

 

１．下線部(1)in large partに最も近い意味を表す語を，下記(a～d)の中から 1

つ選んで，その記号を書きなさい。 

a. largely  b．partly  c．usually  d．wholly  

 

２．下線部(2)relevantの反対語を書きなさい。 

 

３．下線部(3)genuineに最も近い意味を表す語を，下記(a～d)の中から 1つ選

んで，その記号を書きなさい。 

a．genius  b．superb  c．true  d．unending  
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４．下線部(4)fellow feelingに最も近い意味を表す語を，文中から選んで書き

なさい。 

 

５．下線部(5)insightsに最も近い意味を表す語を，下記(a～d)の中から 1つ選

んで，その記号を書きなさい。 

a．instincts  b．intuition  c．sights  d．wisdom  

 

６．下線部(6)profoundの反対語として最も適当な語を，下記(a～d)の中から 1

つ選んで，その記号を書きなさい。 

a．close  b．deep  c．intense  d．shallow  

 

７．下線部(7)majorの反対語として最も適当な語を，下記(a～d)の中から 1つ

選んで，その記号を書きなさい。 

a．inferior  b．junior  c．minor  d．superior  
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８．下線部(8)encounters に最も近い意味を表す語を，文中から選んで書きな

さい。 

 

９．下線部(9)prayの名詞形を書きなさい。 

 

10．下線部(10)toleranceの意味として最も適当なものを，下記(a～d)の中から

1つ選んで，その記号を書きなさい。 

a．acceptance of a tissue transplant without rejection  

b．physiological resistance to a poison  

c．the capacity for respecting the beliefs of others  

d．the capacity to endure hardship or pain  

 

Ｂ．波線部(あ～え)を和訳しなさい。 

 

C．宗教間の相互理解や調和を生み出すために、筆者は、文中で４つの方法を提

案しています。それらを全て日本語で書きなさい。 


